
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 20 VARTARG
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows full
length resizing while maintaining exact control of the case neck. Interchangeable
bushings allow you to determine your own level of sizing and neck tension. The
Competition Bullet Seating Die features a micrometer calibrated in .001"
increments and floating seating stem system which help eliminate concentricity
problems.  

Attributes

Name: REDDING 20 VARTARG BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749008205
Mfr. No.: 36636
Cartridge: 20 Vartarg
Die Style: -
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 611760366369

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 20 VARTARG BUSHING
FULL LENGTH DIE SET

Einleitung
Danke, dass du das Redding Type S Match Bushing Full Die Set gewählt hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Nutzung, um einen sicheren und effektiven Betrieb deines Die Sets
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung gründlich, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zum Größen und
Setzen von Geschossen für die Patrone 20 Vartarg.
Trage immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Umgang mit Nachladegeräten.
Halte das Die Set und alle dazugehörigen Materialien außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig das Die Set auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn Komponenten beschädigt sind.
Bewahre das Die Set an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Schäden zu vermeiden und die Sicherheit zu
gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Einrichtung und Bedienung.
Verwende das Die Set in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu verhindern.
Überschreite niemals die empfohlenen Ladeangaben für die Patrone 20 Vartarg.
Sei vorsichtig, wenn du die Nackenspannung mit austauschbaren Buchsen anpasst; falsche Anpassungen
können zu unsicherer Munition führen.
Überprüfe immer deine Messungen und Einstellungen, bevor du mit dem Nachladen fortfährst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Die Sets:

Wähle die passende Buchse für deine gewünschte Nackenspannung aus.
Sichere die Type S Bushing Full Sizing Die in deiner Nachladepresse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Setze die Buchse in das Die und ziehe sie sicher fest.

Größen der Hülsen:

Lege die Hülse in den Hülsenhalter deiner Nachladepresse.
Betätige die Presse, um die Hülse vollständig zu vergrößern, und stelle sicher, dass das Die korrekt für
deine spezifischen Bedürfnisse eingestellt ist.

Setzen der Geschosse:

Installiere die Competition Bullet Seating Die in deiner Nachladepresse.
Stelle den Mikrometer auf die gewünschte Tiefe für das Setzen des Geschosses ein.
Lege ein Geschoss auf die Hülsenmündung und betätige die Presse, um das Geschoss zu setzen.

Abschließende Überprüfungen:

Überprüfe nach dem Nachladen jede Patrone auf ordnungsgemäße Größen und Geschosssetzung.
Stelle sicher, dass alle Patronen die Sicherheits und Qualitätsstandards vor der Verwendung erfüllen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle Verpackungsmaterialien, wenn möglich.
Entsorge keine gefährlichen Materialien unsachgemäß; konsultiere die lokalen Abfallmanagementrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des Redding Type S Match Bushing Full Die Sets,
wende dich bitte an die Kontaktdaten, die von dem Hersteller oder Einzelhändler bereitgestellt werden, bei dem du
das Produkt gekauft hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Nachladeerlebnis mit dem Redding Type S Match Bushing Full Die Set gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und zögere nicht, Hilfe zu suchen, wenn du Fragen oder Bedenken hast. Danke, dass du Redding gewählt
hast.
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Safety Instruction Guide for TYPE S MATCH BUSHING
FULL DIE SETS REDDING 20 VARTARG BUSHING
FULL LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure safe and effective operation of your die set. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used only for its intended purpose, which is to resize and seat bullets for the 20
Vartarg cartridge.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
handling reloading equipment.
Keep the die set and all related materials out of reach of children and pets.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage. Do not use if any components are damaged.
Store the die set in a dry, secure location to prevent damage and ensure safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always follow the manufacturer's instructions for setup and operation.
Use the die set in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Ensure your work area is clean and organized to prevent accidents.
Never exceed the recommended load data for the 20 Vartarg cartridge.
Be cautious when adjusting the neck tension using interchangeable bushings; improper adjustments can lead
to unsafe ammunition.
Always doublecheck your measurements and settings before proceeding with reloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Begin by selecting the appropriate bushing for your desired neck tension.
Secure the Type S Bushing Full Sizing Die in your reloading press according to the manufacturer’s
instructions.
Insert the bushing into the die and tighten it securely.

Resizing Cases:

Place the case in the shell holder of your reloading press.
Operate the press to resize the case fully, ensuring the die is adjusted correctly for your specific needs.

Seating Bullets:

Install the Competition Bullet Seating Die in your reloading press.
Set the micrometer to the desired bullet seating depth.
Place a bullet on the case mouth and operate the press to seat the bullet.

Final Checks:

After reloading, inspect each cartridge for proper sizing and bullet seating.
Ensure that all cartridges meet safety and quality standards before use.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials when possible.
Do not dispose of any hazardous materials improperly; consult local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the Redding Type S Match Bushing Full Die Set, please refer to
the contact details provided by the manufacturer or retailer from whom you purchased the product.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
the Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Always prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if
you have any questions or concerns. Thank you for choosing Redding.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de
Redding 20 Vartarg

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales e información sobre el uso para garantizar un funcionamiento seguro y eficaz
de tu conjunto de dies. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el conjunto de dies se utilice solo para su propósito previsto, que es redimensionar y
asentar balas para el cartucho 20 Vartarg.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado (EPP), incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
manipular el equipo de recarga.
Mantén el conjunto de dies y todos los materiales relacionados fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el conjunto de dies en busca de signos de desgaste o daño. No lo uses si alguno
de los componentes está dañado.
Almacena el conjunto de dies en un lugar seco y seguro para evitar daños y garantizar la seguridad.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la configuración y operación.
Usa el conjunto de dies en un área bien ventilada para evitar inhalar polvo o partículas.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada para prevenir accidentes.
Nunca excedas los datos de carga recomendados para el cartucho 20 Vartarg.
Ten cuidado al ajustar la tensión del cuello utilizando los casquillos intercambiables; ajustes incorrectos
pueden llevar a municiones inseguras.
Siempre verifica tus medidas y configuraciones antes de proceder con la recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Dies:

Comienza seleccionando el casquillo apropiado para la tensión del cuello deseada.
Asegura el Die de Redimensionamiento de Casquillo Tipo S en tu prensa de recarga según las
instrucciones del fabricante.
Inserta el casquillo en el die y apriétalo de manera segura.

Redimensionando Casquillos:

Coloca el casquillo en el soporte de casquillos de tu prensa de recarga.
Opera la prensa para redimensionar completamente el casquillo, asegurándote de que el die esté
ajustado correctamente para tus necesidades específicas.

Asentando Balas:

Instala el Die de Asentamiento de Balas de Competición en tu prensa de recarga.
Ajusta el micrómetro a la profundidad de asentamiento de bala deseada.
Coloca una bala en la boca del casquillo y opera la prensa para asentar la bala.

Verificaciones Finales:

Después de recargar, inspecciona cada cartucho para asegurarte de que tenga el tamaño y el
asentamiento de bala adecuados.
Asegúrate de que todos los cartuchos cumplan con los estándares de seguridad y calidad antes de su
uso.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier componente dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla los materiales de embalaje cuando sea posible.
No deseches materiales peligrosos de manera inapropiada; consulta las pautas de gestión de residuos
locales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional con respecto al Conjunto de Dies Completos con Casquillo de
Tipo S Match de Redding, consulta los detalles de contacto proporcionados por el fabricante o el minorista de donde
adquiriste el producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y
eficaz con el Conjunto de Dies Completos con Casquillo de Tipo S Match de Redding. Siempre prioriza la seguridad
y no dudes en buscar ayuda si tienes alguna pregunta o inquietud. Gracias por elegir Redding.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complets TYPE
S MATCH BUSHING REDDING 20 VARTARG

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des informations sur l'utilisation pour garantir un fonctionnement sûr et efficace de votre jeu
de dies. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le jeu de dies est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est de redimensionner et de
placer des projectiles pour la cartouche 20 Vartarg.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Gardez le jeu de dies et tous les matériaux connexes hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.
Inspectez régulièrement le jeu de dies pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas si des
composants sont endommagés.
Rangez le jeu de dies dans un endroit sec et sécurisé pour éviter les dommages et garantir la sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Suivez toujours les instructions du fabricant pour la configuration et l'opération.
Utilisez le jeu de dies dans un espace bien ventilé pour éviter d'inhaler des poussières ou des particules.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé pour prévenir les accidents.
Ne dépassez jamais les données de charge recommandées pour la cartouche 20 Vartarg.
Soyez prudent lors de l'ajustement de la tension du col à l'aide de bagues interchangeables ; des ajustements
incorrects peuvent entraîner des munitions dangereuses.
Vérifiez toujours vos mesures et réglages avant de procéder au rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Jeu de Dies :

Commencez par sélectionner la bague appropriée pour la tension du col désirée.
Fixez le Type S Bushing Full Sizing Die dans votre presse de rechargement selon les instructions du
fabricant.
Insérez la bague dans le die et serrezla solidement.

Redimensionnement des Étuis :

Placez l'étui dans le porteétui de votre presse de rechargement.
Actionnez la presse pour redimensionner complètement l'étui, en veillant à ce que le die soit
correctement ajusté à vos besoins spécifiques.

Placement des Projectiles :

Installez le Competition Bullet Seating Die dans votre presse de rechargement.
Réglez le micromètre à la profondeur de placement de projectile désirée.
Placez un projectile sur le col de l'étui et actionnez la presse pour placer le projectile.

Vérifications Finales :

Après le rechargement, inspectez chaque cartouche pour un redimensionnement et un placement de
projectile corrects.
Assurezvous que toutes les cartouches respectent les normes de sécurité et de qualité avant
utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Débarrassezvous de tout composant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recyclez les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Ne jetez pas de matériaux dangereux de manière inappropriée ; consultez les directives locales de gestion
des déchets.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience de rechargement
sûre et efficace avec le jeu de dies complets Redding Type S Match Bushing. Priorisez toujours la sécurité et
n'hésitez pas à demander de l'aide si vous avez des questions ou des préoccupations. Merci d'avoir choisi Redding.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SET DI DIES
COMPLETO CON BUSHING TIPO S MATCH REDDING
20 VARTARG

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire un funzionamento sicuro ed efficace del tuo set
di dies. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il set di dies venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per ridimensionare e
posizionare proiettili per la cartuccia 20 Vartarg.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando maneggi attrezzature di ricarica.
Tieni il set di dies e tutti i materiali correlati fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se ci sono componenti
danneggiati.
Conserva il set di dies in un luogo asciutto e sicuro per prevenire danni e garantire la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e il funzionamento.
Utilizza il set di dies in un'area ben ventilata per evitare di inalare polvere o particelle.
Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Non superare i dati di carico raccomandati per la cartuccia 20 Vartarg.
Fai attenzione quando regoli la tensione del collo utilizzando i bushing intercambiabili; regolazioni improprie
possono portare a munizioni non sicure.
Controlla sempre due volte le tue misurazioni e impostazioni prima di procedere con la ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Dies:

Inizia selezionando il bushing appropriato per la tensione del collo desiderata.
Fissa il Die di Ridimensionamento Completo con Bushing Tipo S nella tua pressa di ricarica secondo le
istruzioni del produttore.
Inserisci il bushing nel die e stringilo saldamente.

Ridimensionamento dei Bossoli:

Posiziona il bossolo nel supporto per bossoli della tua pressa di ricarica.
Aziona la pressa per ridimensionare completamente il bossolo, assicurandoti che il die sia regolato
correttamente per le tue esigenze specifiche.

Posizionamento dei Proiettili:

Installa il Die di Sezionamento per Proiettili da Competizione nella tua pressa di ricarica.
Imposta il micrometro sulla profondità di posizionamento del proiettile desiderata.
Posiziona un proiettile sulla bocca del bossolo e aziona la pressa per posizionare il proiettile.

Controlli Finali:

Dopo la ricarica, ispeziona ogni cartuccia per una corretta dimensione e posizionamento del proiettile.
Assicurati che tutte le cartucce soddisfino gli standard di sicurezza e qualità prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio quando possibile.
Non smaltire materiali pericolosi in modo improprio; consulta le linee guida locali per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della
Redding, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto forniti dal produttore o dal rivenditore presso cui hai
acquistato il prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con
il Set di Dies Completo con Bushing Tipo S Match della Redding. Dai sempre priorità alla sicurezza e non esitare a
chiedere assistenza se hai domande o preoccupazioni. Grazie per aver scelto Redding.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc TYPE
S MATCH BUSHING FULL DIE SETS REDDING 20
VARTARG BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić bezpieczną i skuteczną obsługę zestawu
matryc. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany wyłącznie do jego zamierzonego celu, którym jest resize'owanie i
osadzanie pocisków dla naboju 20 Vartarg.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ładowania amunicji.
Trzymaj zestaw matryc oraz wszystkie powiązane materiały z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj zestaw matryc pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek
elementy są uszkodzone.
Przechowuj zestaw matryc w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić
bezpieczeństwo.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi konfiguracji i obsługi.
Używaj zestawu matryc w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłu lub cząsteczek.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zapobiec wypadkom.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych dla naboju 20 Vartarg.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji napięcia szyjki za pomocą wymiennych tulei; niewłaściwe regulacje
mogą prowadzić do niebezpiecznej amunicji.
Zawsze podwójnie sprawdzaj swoje pomiary i ustawienia przed przystąpieniem do ładowania amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Zestawu Matryc:

Zacznij od wyboru odpowiedniej tulei dla pożądanego napięcia szyjki.
Zamocuj die Type S Bushing Full Sizing w swojej prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Włóż tuleję do die i dokręć ją mocno.

Resize'owanie Łusek:

Umieść łuskę w uchwycie łuskowym swojej prasy do ładowania.
Obsłuż prasę, aby w pełni resize'ować łuskę, upewniając się, że die jest odpowiednio dostosowane do
twoich potrzeb.

Osadzanie Pocisków:

Zainstaluj die do osadzania pocisków Competition w swojej prasie do ładowania.
Ustaw mikrometr na pożądaną głębokość osadzania pocisku.
Umieść pocisk na wylocie łuski i obsłuż prasę, aby osadzić pocisk.

Ostateczne Sprawdzenia:

Po ładowaniu sprawdź każdą nabój pod kątem prawidłowego rozmiaru i osadzenia pocisku.
Upewnij się, że wszystkie naboje spełniają standardy bezpieczeństwa i jakości przed użyciem.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały opakowaniowe, gdy to możliwe.
Nie utylizuj żadnych materiałów niebezpiecznych w sposób nieodpowiedni; zapoznaj się z lokalnymi
wytycznymi dotyczącymi zarządzania odpadami.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z zestawem matryc Redding Type S
Match Bushing Full Die Set, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi przez producenta lub
sprzedawcę, od którego zakupiono produkt.

Podsumowanie
Postępując zgodnie z tymi instrukcjami bezpieczeństwa i wytycznymi, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie ładowania amunicji z zestawem matryc Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i nie wahaj się szukać pomocy, jeśli masz jakiekolwiek pytania lub wątpliwości.
Dziękujemy za wybór Redding.
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Turvaohjeet TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE
SETS REDDING 20 VARTARG BUSHING FULL
LENGTH DIE SET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Bushing Full Die Setin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
käyttöinformaatiota, jotta voit käyttää die settiäsi turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että die settiä käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli 20 Vartarg
patruunoiden koon muuttamiseen ja luotien istuttamiseen.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, kun
käsittelet latausvälineitä.
Pidä die setti ja kaikki siihen liittyvät materiaalit lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti die setti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta. Älä käytä, jos
komponentteja on vaurioitunut.
Säilytä die setti kuivassa ja turvallisessa paikassa vaurioiden estämiseksi ja turvallisuuden varmistamiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Noudata aina valmistajan ohjeita asetuksessa ja käytössä.
Käytä die settiä hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät pölyn tai hiukkasten hengittämisen.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Älä ylitä suositeltua lataustietoa 20 Vartarg patruunalle.
Ole varovainen säädettäessä kaulan jännitystä vaihdettavilla bushingeilla; väärät säädöt voivat johtaa
vaarallisiin patruunoihin.
Tarkista aina mittaukset ja asetukset ennen lataamisen aloittamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Die setin asennus:

Aloita valitsemalla sopiva bushing haluamallesi kaulan jännitykselle.
Kiinnitä Type S Bushing Full Sizing Die latauspainosi mukaan valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta bushing dieen ja kiristä se kunnolla.

Koteloiden koon muuttaminen:

Aseta kotelo latauspainosi kuoripidikkeeseen.
Käytä painoa koon muuttamiseksi täysin, varmistaen että die on säädetty oikein tarpeidesi mukaan.

Luotien istuttaminen:

Asenna Competition Bullet Seating Die latauspainosi.
Aseta mikrometri haluttuun luotien istutussyvyyteen.
Aseta luoti kotelon suulle ja käytä painoa luodin istuttamiseksi.

Lopulliset tarkistukset:

Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen oikean koon ja luodin istutuksen varalta.
Varmista, että kaikki patruunat täyttävät turvallisuus ja laatustandardit ennen käyttöä.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä pakkausmateriaalit, kun se on mahdollista.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja väärin; ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltokäytäntöihin.

Yhteystiedot lisätukea varten
Turvallisuusasioissa tai lisäavun saamiseksi Redding Type S Match Bushing Full Die Setin käytössä, ota yhteyttä
valmistajan tai jälleenmyyjän tarjoamiin yhteystietoihin.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
Redding Type S Match Bushing Full Die Setin kanssa. Aseta aina turvallisuus etusijalle, äläkä epäröi pyytää apua,
jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita. Kiitos, että valitsit Redding.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TYPE S MATCH
BUSHING FULL DIE SETS REDDING 20 VARTARG
BUSHING FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valde Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
och användarinformation för att säkerställa säker och effektiv användning av din dieset. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet används endast för sitt avsedda syfte, vilket är att omforma och sätta kulor för 20
Vartargkartuschen.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll diesetet och allt relaterat material utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador. Använd det inte om några komponenter är
skadade.
Förvara diesetet på en torr och säker plats för att förhindra skador och säkerställa säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och drift.
Använd diesetet i ett välventilerat område för att undvika inandning av damm eller partiklar.
Se till att ditt arbetsområde är rent och organiserat för att förhindra olyckor.
Överskrid aldrig den rekommenderade laddningsdatan för 20 Vartargkartuschen.
Var försiktig när du justerar nackspänningen med hjälp av utbytbara bushings; felaktiga justeringar kan leda till
osäker ammunition.
Kontrollera alltid dina mått och inställningar innan du fortsätter med omladdning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av diesetet:

Börja med att välja den lämpliga bushingen för din önskade nackspänning.
Fäst Type S Bushing Full Sizing Die i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in bushingen i diesetet och dra åt den ordentligt.

Omformning av hylsor:

Placera hylsan i hylshållaren på din omladdningspress.
Använd pressen för att omforma hylsan helt, och se till att diesetet är justerat korrekt för dina specifika
behov.

Sättning av kulor:

Installera Competition Bullet Seating Die i din omladdningspress.
Ställ in mikrometern på önskat djup för kulans sättning.
Placera en kula på hylsans mynning och använd pressen för att sätta kulan.

Slutkontroller:

Efter omladdning, inspektera varje patron för korrekt storlek och kula sättning.
Se till att alla patroner uppfyller säkerhets och kvalitetsstandarder innan användning.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller oanvändbara komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.
Kassera inte några farliga material på fel sätt; konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som tillhandahålls av tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Prioritera alltid säkerhet och tveka inte att
söka hjälp om du har några frågor eller bekymmer. Tack för att du valde Redding.
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Návod k bezpečnosti pro Sadu Redding Type S Match
Bushing Full Die Set pro 20 Vartarg

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání vaší sady. Před
použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada používána pouze pro zamýšlený účel, kterým je přeformování a sezení projektilů pro
náboj 20 Vartarg.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s
nářadím na přebíjení.
Uchovávejte sadu a všechny související materiály mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud jsou jakékoli
komponenty poškozené.
Skladujte sadu na suchém a bezpečném místě, aby se předešlo poškození a zajistila bezpečnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro nastavení a provoz.
Používejte sadu v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování prachu nebo částic.
Zajistěte, aby bylo vaše pracovní místo čisté a uspořádané, aby se předešlo nehodám.
Nikdy nepřekračujte doporučené údaje o zatížení pro náboj 20 Vartarg.
Buďte opatrní při nastavování napětí hrdla pomocí vyměnitelných bushings; nesprávné úpravy mohou vést k
nebezpečné munici.
Vždy dvakrát zkontrolujte své měření a nastavení před pokračováním v přebíjení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace sady:

Začněte výběrem vhodného bushingu pro požadované napětí hrdla.
Zajistěte Type S Bushing Full Sizing Die ve vaší přebíjecí lisovně podle pokynů výrobce.
Vložte bushing do matrice a důkladně jej utáhněte.

Přeformování nábojnic:

Umístěte nábojnici do držáku nábojnic vašeho přebíjecího lisu.
Provozujte lis, abyste plně přeformovali nábojnici a zajistili, že je matrice správně nastavena pro vaše
specifické potřeby.

Sezení projektilů:

Nainstalujte Competition Bullet Seating Die do vašeho přebíjecího lisu.
Nastavte mikrometr na požadovanou hloubku sezení projektilu.
Umístěte projektil na ústí nábojnice a provozujte lis, abyste projektil usadili.

Konečné kontroly:

Po přebíjení zkontrolujte každý náboj na správné přeformování a sezení projektilu.
Zajistěte, aby všechny náboje splnily bezpečnostní a kvalitativní standardy před použitím.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty v souladu s místními předpisy.
Recyklujte obalové materiály, pokud je to možné.
Nepoškozujte žádné nebezpečné materiály nesprávně; konzultujte místní pokyny pro odpadové hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se sady Redding Type S Match Bushing Full Die Set se prosím
obraťte na kontaktní údaje uvedené výrobcem nebo prodejcem, od kterého jste produkt zakoupili.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s použitím sady
Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Vždy upřednostňujte bezpečnost a neváhejte vyhledat pomoc, pokud
máte jakékoli dotazy nebo obavy. Děkujeme, že jste si vybrali Redding.


